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FI SKI EPOS NARODOWY KALEWALA.
GENEZA – STRUKTURA – MOTYWY. 

ZNACZENIE DLA FI SKIEGO J ZYKA, LITERATURY I SZTUKI 

BOLES AW MROZEWICZ

W 1544 r. w przedmowie do swojego modlitewnika Rucous Bibiliasta biskup M. 
Agricola (1510-57) postawi  retoryczne pytanie: Czy Bóg rozumie po fi sku?
Odpowied  by a oczywi cie twierdz ca; Tak, On s yszy d wi k mowy fi skiej i rozumie 
serca i my li wszystkich. Postawione pytanie wi e si  z dwoma zagadnieniami 
dyskutowanymi pocz wszy od okresu Reformacji, poprzez czasy polihistora Gabriela 
Porthana w XVIII a  po wiek XIX – wiek Kalevali, poety Runeberga i filozofa 
Snellmana. 

– Pierwsze zagadnienie to problem, czy j zyk fi ski mo e funkcjonowa  jako j zyk 
religii, jako j zyk kultury?  

– A drugie, czy mo na w ogóle pisa  w j zyku fi skim? 

 Fi ski epos narodowy Kalevala potwierdza w ca ej rozci g o ci tez  bp Agricoli, 
e j zyk fi ski stoj cy w opozycji do j zyka szwedzkiego nadaje si  do tego, by by

j zykiem narodowym; ‘ wi ta ksi ga Finów’, która w wiadomo ci wykszta conych 
warstw fi skich u ywaj cych w przewa aj cej cz ci j zyka szwedzkiego zaistnia a w 
znanej nam postaci w po owie XIX wieku, ma w zasadzie dwóch twórców: lud fi ski,
w ród którego od wielu wieków ywa by a tradycja ustnego przekazu pie ni ludowych 
oraz Eliasa Lönnrota (1802-84), fi skiego lekarza pochodz cego z ludu, który w czasie 
swoich studiów na uniwersytecie w Turku (od 1822), a nast pnie w Helsinkach 
zainspirowany zosta  do bada  nad fi sk  poezj  ludow  oraz do jej zbierania w czasie 
swoich licznych pieszych w drówek we wschodnich oraz pó nocno-wschodnich
regionach Finlandii, w ‘mitycznej krainie Karelów" (w latach 30-tych i 40-tych XIX 
wieku).
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 Lönnrot przebrany w strój ch opski przemierza  daleko na pó nocy Kareli  i P w.
Kola, kraj Lapo czyków, docieraj c do Jez. Inari oraz Pieczynga. Usi owa  nawi zywa
kontakt z ‘laulajami’, ludowymi pie niarzami fi skimi, by móc us ysze  od nich stare 
pie ni opowiadaj ce o legendarnych bohaterach z zamierzch ych czasów, o 
Väinämöinenie, pie niarzu i czarnoksi niku, o Ilmarinenie, pomys owym kowalu oraz 
o ich przyjacielu, silnym i pi knym Lemminkäinenie. M odemu cz owiekowi nie atwo
by o pozyska  zaufanie wiejskich bardów, którzy strzegli ‘swoich run’ – lirycznych i 
epicznych pie ni, zakl  i formu  czarnoksi skich jak ‘ wi tej sztuki’, jak tajemnego 
dziedzictwa swoich praojców. Przyswajali je sobie latami przys uchuj c si  pie niom 
piewanym przez przodków; w ród piewanych przez nich pie ni nie ma ani jednej, 

która by ju  w przesz o ci nie zabrzmia a i która nie y aby nast pnie samodzielnym 
yciem. Gdy  ka dy laulaja piewa  pie  ogó u, ale równocze nie piewa  on i swoj

w asn  pie . Pie  w jego ustach zmienia na przestrzeni czasu wielokrotnie swoj
posta  i jest piewana inaczej. Dla laulaja werset i melodia s wi tym prawid em, a 
przestrzeni  w której si  porusza jest s owo – ono poddane jest jego w adzy, jego 
powo aniem jest je przemienia , nadawa  mu ostrzejsze lub agodniejsze brzmienie, 
wznosi  jego ton wy ej, bardziej je podkre la . S owo w ustach laulajów ma wr cz
magiczn  moc – nie mieli wi c zamiaru sprzedawa  sztuki s owa tylko dlatego, by 
sprawi  tym przyjemno  jakiemu  w ócz dze.
 Ale gdy Lönnrot sam gra  na flecie melodie ludowe i recytowa  runa zas yszane w 
innych okolicach, to podra nia  tym samym ambicj laulajów, którzy zaczynali 
prezentowa  w asne wersje starych legend. piewali oni w tradycyjny sposób w duecie 
lub solo na zmian  o ludziach i demonach, czynach cudownych, haniebnych i 
bohaterskich, o mi o ci, mierci i czarach dawnych czasów. piewali te  o kosmogonii, 
o tym, jak kiedy wiat powsta  ze skorup rozbitego jaja kaczki wodnej. Je li pod r k
by  muzyk, który móg  gra  na kantele – pi ciostrunowym instrumencie 
przypominaj cym harf  – to jej d wi ki towarzyszy y prezentowanym pie niom. 
 Elias Lönnrot nie by  pierwszym badaczem i zbieraczem pie ni ludowych w 
Finlandii. Ju  w okresie Reformacji fi ski biskup Mikael Agricola, który w 1543 r. 
wyda  elementarz fi ski ABC-kirja i przet umaczy  Nowy Testament (1548), w swoim 
elementarzu zawar  pie  o Väinämöinenie, którego zalicza  do prastarych bóstw 
fi skich. W XVIII w. poezj  ludow  w sposób naukowy (komparatystyczny – 
porównywanie kilku wersji tego samego motywu) zajmowa  si  Gabriel Porthan, który 
w latach 1766-1778 opublikowa  zbiór pt. De poesi fennica. Pod wp ywem Herdera, 
romantyzmu niemieckiego i szwedzkiego zacz to w Skandynawii docenia , bada  i z 
entuzjazmem zbiera  poezj  ludow  (m. in. Rainhold von Becker zbiera  od 1811 r. 
pie ni, materia  lingwistyczny i etnograficzny o Väinämöinenie – opublikowany w 
formie artyku u w Turun Wiikko-Sanomat; to on zainspirowa  pó niej Lönnrota do 
bada  naukowych i zbierania poezji. Owocem tego by a literacka praca doktorska Eliasa 
Lönnrota pt. Dysputa o Väinämöinenie, bogu prastarych Finów (1827) oraz dysertacja 
w dziedzinie medycyny z 1832 r. pt. O magicznej sztuce medycznej Finów). Do kr gu
zbieraczy przed Lönnrotem nale eli z kr gu romantyków z Turku Carl Axel Gottlund 
(zbiory 1818, 1821), od którego pochodzi podj ta przez Lönnrota teza, e liczne wersje 
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tego samego motywu mog  wskazywa  na to, i  kiedy  stanowi y jedn  ca o  i w 
zamierzch ej przesz o ci uleg y rozpadowi na pojedyncze pie ni, Niemiec Heinz R. von 
Schröter (1819 – Finnische Runen) czy Zachariasz Topelius Starszy (zbiór zeszytów z 
Runami z okolic Archangielska). Zainteresowanie i badanie poezji ludowej nie mia o u 
nich tak systematycznego charakteru jak u Lönnrota. W archiwum Fi skiego
Towarzystwa Literackiego (1831 – Linsén) znajduj  si  setki tysi cy pie ni, zagadek i 
przys ów w najró niejszych odmianach – zebrane zosta y przez samego Lönnrota, a 
pó niej przez kr g jego wspó pracowników.
 Wi kszo  fi skich run mówi o Väinämöinenie, Lemminkäinenie i Ilmarinenie
oraz o przygodach, jakie prze ywali ci bohaterowie osobno lub razem. Ten fakt zdawa
si  utwierdza  Lönnrota w przekonaniu, e mia  do czynienia z cz ciami wielkiego 
eposu, którego jednolito  rozpad a si  z up ywem setek lat trwaj cej tradycji przekazu 
ustnego. Dlatego Elias Lönnrot marzy  o tym, by pie ni ludowe – twór ludu – scali  w 
jedno dzie o, w jedn  ca o . Podczas swoich zbieraczych w drówek (pocz wszy od 
1828 r.) po wschodnich i pó nocnych rubie ach kraju s yszy ka d  pie  w ró nych 
wersjach. Gromadzi i notuje postaci wyst puj ce w tych pie niach, wybiera spo ród
porównywalnych wersetów ten najpi kniejszy, spo ród opisywanych wydarze  to 
najbardziej kompletne, czy ze sob  ró norodno  i tworzy w ten sposób najpierw 
jedn  pie  (runo), nast pnie drug  – a z wielu pie ni tworzy epos b d cy w asno ci
wszystkich, ca ego narodu fi skiego.
 Historycy i j zykoznawcy udowodnili w mi dzyczasie, e Lönnrot si  myli .
Jednak e naród fi ski zawdzi cza mu w powa nym stopniu rozbudzenie wiadomo ci o 
swej etnicznej i kulturalnej odr bno ci. Przyczyni o si  to w II po . 19 w. do o ywionej 
dzia alno ci w dziedzinie fi skiej literatury, muzyki i sztuki. 
 W latach 1829-31 opublikowa KANTELE, pierwsz , czterocz ciow  wersj
zgromadzonych pie ni ludowych. W latach 1840-41 wydaje now  wersj  pt. Kanteletar
z obszernym wst pem i s ownikiem wyra e  z regionu Karelii. 
 Lata 1841-42 to czas jego ci g ych w drówek, spisywania pie ni oraz 
wykonywania swojego zawodu lekarskiego, czas leczenia ludu. Zaczyna te  przybywa
pomocników, którzy jego wzorem przemierzaj  kraj zbieraj c pie ni piewane przez lud 
i dostarczaj c bogate niwo swemu mistrzowi (m.in. Europeus). Jesieni  1833 r. 
E.Lönnrot uko czy  r kopis zbioru pie ni o Väinämöinenie i Lemminkäinenie tzn. 
Proto-Kalevala z ok. 5000; w 1835 opublikowana zosta a Kalevala z 12 000 (wydano 
500 egzemplarzy sprzedanych do ko ca dopiero 12 lat pó niej), a w 1849 r. natomiast w 
obecnej postaci z prawie 24 000 wersetami (50 run). Dopiero tutaj poprzez w czenie
nowego materia u o charakterze lirycznym i magicznym powstaj  w pewnym sensie trzy 
g osy funkcjonuj ce w pie ni ludowej: wiersz epicki, pie  liryczna oraz zakl cia
czarownika-szamana, które w eposie tworz  razem harmonijn  ca o . Lönnrot bardzo 
pieczo owicie opracowywa  zebrany materia . Poza wst pem i ko cowym pasa em oraz 
tu i ówdzie zdaniem cz cym poszczególne wersety nie doda  do eposu nic w asnego.
Jako poeta nie chcia  wspó zawodniczy  z laulajami – bardami z przesz o ci.



Boles aw Mrozewicz 278

 Spo ród licznych wersji ka dego epizodu wybiera  zawsze t  najobszerniejsz  i 
stara  si  zachowa  styl tych laulajów, którzy sami cz  swoich pie ni czyli w 
wi ksze cykle. 
 Swej epicznej kompilacji Lönnrot nada  nie bardzo zrozumia y etymologicznie 
tytu  "Kalevala" – nazwy kraju, w którym yj  potomkowie nie znanego bli ej Kalevy.
Od tego zmy lonego przodka pochodz  trzej bohaterowie, o których opowiada epos. 
 W 1835 r. Snellman krytycznie odniós  si  do Kalevali, gdy  jego zdaniem 
niezbyt dok adnie oddawa a ducha koncepcji Hegla dotycz cej rozwoju narodu – 
powtórzy  j  w latach 1845/6, gdy Robert Tengström, m ody filozof (1823-47) – 
zagorza y heglista – skrytykowa Kaleval  Lönnrota za to, e nie daje wystarczaj co
dok adnego opisu ycia prastarych bohaterów w okresie ich pierwotnego, swobodnego 
ycia w pojedynk . Lönnrot niezbyt wyra nie ukaza  rozwój Finów przez ró ne etapy, 

pocz wszy od rodziny i spo ecze stwa w kierunku jedno ci narodowej, a i w ostatniej 
cz ci eposu nie ukaza  dok adnie istoty ducha narodowego, który winien kszta towa
podstawy nowej narodowej to samo ci (Kaukonen, Lönnrot ja Kalveala, 87-112; 
Karkama). 
 W nowej wersji Kalevali Lönnrot uwzgl dni  krytyczny g os Roberta 
Tengströma. Wp yw Hegla widoczny jest w strukturze eposu – 5 pierwszych run 
(wczesne losy ludu Kaleva) zachowuje charakter kroniki, natomiast 6 dalszych 
epizodów ma charakter bardziej dramatyczny i zawiera pytania dotycz ce dobra i z a,
np. historia Kullervo. Obraz ycia pierwotnego, prastarego ludu Kalevali porówna
mo na do z otego wieku – idealizacja spo ecze stwa (rola kobiety jako ony, matki, 
córki itd.) dokonywana jest przez Lönnrota w swobodny sposób. W odniesieniu do 
m czyzn ukazuje wiele dzia a  podejmowanych razem dla dobra ogó u – wspólne 
prace domowe, w gospodarstwie, w polu, polowanie, leczenie rytualne. Wszystkie te 
elementy mia y na celu stworzenie wizerunku przeznaczonego na potrzeby nowych 
czasów: staro ytne spo ecze stwo wiadome swej to samo ci i yj ce w 
uporz dkowany sposób zgodnie z logicznie powi zanym i dystyngowanym systemem 
przekona  (wierze ).
 W ostatecznej wersji Kalevala sk ada si  z 50 run, tzn. pie ni, o obj to ci 24 000 
wersetów. Najwa niejszymi poetyckimi elementami eposu s  paralelizm, aliteracja oraz 
metrum. 

Paralelizm w eposie to paralelizmem wersetów; wyra na jest zgodno  dwóch 
lub wi cej wersetów pod wzgl dem tre ciowym i formalnym. Jest to najwa niejszy i 
najbardziej charakterystyczny rodek stylistyczny fi sko-karelskiej poezji ludowej i 
Kalevali. Widoczny ju  w pierwszych wersetach eposu: B d  gnany ochot  / pchany 
twoim zmys em.
 Werset ten nadaje opisowi kolorytu i bogactwa, które wraz z licznymi 
synonimami i zbli onymi do nich s owami i wyra eniami wywodz cymi si  z ludowego 
j zyka fi skiego nie zawsze mog  by  w pe ni oddane w t umaczeniach na j zyki obce. 

Aliteracja odgrywa du  rol  w fi sko-karelskiej poezji ludowej i w Kalevali.
Zazwyczaj dwa lub niekiedy trzy s owa w jednym wersecie rozpoczynaj  si  na tak
sam  liter  (spó - lub samog osk ). Nierzadko samog oski nast puj ce po spó g oskach
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s  takie same: np. Virsiä virittämiä; Jouhakaisen jousen tiestä; Tylko nieliczne wersety 
nie posiadaj  aliteracji. Aliteracja jest bardzo cz sto wa na ze wzgl du na dobór s ów,
szczególnie przymiotników; ale tak e i czasowników. 

Metrum W j zyku fi skim ka de s owo akcentowane jest na pierwszej sylabie, 
np. Hélsinki. Fi sko-karelskie runa prezentowane s  jako piew, i to w a nie w trakcie 
piewu najwyra niej uwidacznia si  metrum fi skiej pie ni ludowej czy Kalevali.

Metrum eposu to trocheiczny o miosylabowiec (x’ x x’ x x’ x x’ x) – trochej o czterech 
stopach, np. Siitä vanha Väinämöinen (Na to stary Väinämöinen). W t umaczeniu (np. 
niemieckim) regularne wyst powanie sylaby akcentowanej i nieakcentowanej mo e
sprawi  wra enie prostoty, na d u sz  met  monotonii. Fi skie metrum Kalevali nie jest 
jednak e monotonne, poniewa  wytwarza ono napi cie pomi dzy wersem normalnym i 
akcentowanym: pierwsza krótka (a wi c w normalnym j zyku akcentowana) sylaba 
musi w wersecie znajdowa  si  w pozycji nieakcentowanej. Lyökämme käsi kätehen. 
(Uderzajmy d oni  w d o ) ... Iski tulta ilman ukko (Spu ci  ogie  bóg przestworzy). 

Budowa eposu jest symetryczna. Z grubsza mo na wyró ni  w nim 7 rozdzia ów
oraz epilog. Jest w nim kilka lu nych fragmentów: s  to runa o Lemminkäinenie oraz o 
Kullervo umieszczone w ród innych run. Temat Sampo powtarza si  dwukrotnie, 
podobnie budowa kantele i gry na tym instrumencie.  

Kalevala mo e by  podzielona na 12 epizodów: 

1. Prolog. Narodziny bohatera Väinämöinena, stworzenie kosmosu i pó niej ziemi 
(1835 1 runo, 1849, 1-2) 

2. Zabiegi Väinämöinena w celu zdobycia ony – tu: córki w adczyni Pohjola i 
konieczno  jako okupu za on  zbudowania Sampo przynosz cego dobrobyt; 
kowal Ilmarinen buduje sampo, lud Pohjoli zatrzymuje go, ale nie chce wyda
narzeczonej Väinämöinenowi; (1849, 3-10); 

3. Lemminkäinen, chocia onaty, ubiega si  o r k  córki Pohjola, odrzucony (1849, 
11-15);

4, Väinämöinen i Ilmarinen wspó zawodnicz  o r k  córki Pohjola dokonuj c
ró nych magicznych czynów. Wybrany zostaje w ko cu Ilmarinen (1849, 16-19); 

5. Wesele Ilmarinena z córk Pohjoli (1849, 20-25); 
6. Ceremonia weselna przerwana powrotem Lemminkäinena, który prowokuje 

pojedynek z gospodarzem (1849, 26-30); 
7. Historia Kullervo – o nadludzkiej sile, syn ze znacznej rodziny Kalervo, sk óconej

z rodem Untamo (wszyscy Kalervo rzekomo gin ) – jako sierota s u y u Ilmarina,
powoduje z zemsty mier  z o liwej gospodyni – córki Pohjoli (kamie  w 
chlebie); uwodzi w asn  siostr  (nie wiadomie) i w ko cu pope nia samobójstwo 
(1849, 31-36); 

8. Ilmarinen wykuwa now on  ze z ota, jest niezadowolony, nie mo e jej o ywi ,
ubiega si  o siostr ony w Pohjola – odrzucony (1849, 37-8); 

9. Bohaterowie ludu Kaleva egluj  na Pó noc, by ukra sampo. Ze szcz ki
z owionego szczupaka Väinämöinen robi Kantele. Nikt inny nie potrafi na nim 
gra , a V. swoj  gr  zaczarowuje ca  natur  – usypia te  mieszka ców Pohjoli,
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zabieraj sampo i uciekaj . Pogo  i walka – sampo rozpada si  wówczas na 
kawa ki i wpada do morza. Zniszczeniu ulega te kantele. Cz  spoczywa na 
dnie, cz  wyrzucona na brzeg, by przynosi  Finom bogactwo. (1849, 39-43); 

10 Väinämöinen buduje nowe kantele z brzozy i znów zaczarowuje swoj  gr
przyrod . (1849, 44); 

11. Louhi – pani Pohjola – w zem cie zsy a choroby na lud Kalevali, ale V. leczy je. 
Louhi kradnie s o ce i ksi yc oraz ogie . Ukko, najwy szy bóg, krzesze iskr  by 
stworzy  nowe s o ce i ksi yc, ryba po yka iskr . Väinämöinen i Ilmarinen
owi  ryb  i ogie  znów s u y ludziom (1849, 45-49); 

12. Dziewica Marjatta zachodzi w ci  za spraw  borówki. Rodzi w lesie ch opca.
Väinämöinen skazuje ch opca na mier , lecz niemowl  przemawia w swojej 
obronie. Chrzest ch opca, który og oszony zostaje królem Karelii, Väinämöinen
opuszcza lud Kalevali zostawiaj c mu kantele i pie ni, obiecuje powrót, je li lud 
b dzie go znowu potrzebowa . Epilog (1849, 50). 

 Centralnym tematem Kalevali jest walka mi dzy Kaleval  i Pohjol : jest to walka 
mi dzy wiat em i ciemno ci , mi dzy dobrymi i z ymi mocami. Zwyci a w niej 
ostatecznie lud Kalevali. Podobnie jak fi ska poezja ludowa Kalevala zawiera wspania e
opisy pracy, wi towania i rado ci, cierpie  i obaw, opisy sposobu my lenia ch opów
fi skich, którzy w odleg ych zak tkach le nych i w ród licznych jezior byli 
równocze nie rybakami, my liwymi, budowniczymi odzi i kowalami. Epos pomimo 
czarów, zakl  i bogów osadzony jest mocno w realiach ycia fi skiego. W centrum 
eposu znajduje si  nie walka, lecz znojne ycie cz owieka i PRACA, która odgrywa w 
nim pierwszoplanow  rol  – w 2 runo mamy np. wspania y opis siewu j czmienia 
(karczowania lasu, przygotowywania roli pod zasiew itp.), w 9 pozyskiwania z bagna i 
wykuwania elaza, w 20 warzenie piwa, wyp dzania wiosn  byd a na le n  polan , w 
46 polowania na nied wiedzia. Akcja eposu rozgrywa si  w rodowisku rybaków-
my liwych-ch opów – nie w ród feudalnych panów. Praca w wiecie ch opów
powi zana by a ci le z magi  – wypowiadano czarodziejskie s owa, formu y, by 
zapewni  sobie i zwierz tom ochron  i pomy lno . Ubicie nied wiedzia ko czy si
styp  – rytualnym wi tem (po czenie realizmu z magi ).
 Niewielk  rol  w tym wiecie odgrywaj  wyprawy wojenne i odg osy walki – w 
eposie tylko Lemminkäinen ma ochot  na takie przygody. Jest to postrzegane jako co
negatywnego (runo 11 – upomnienie narzeczonej i 26 – matki). 
 Wydanie Kalevali stworzy o podwaliny pod rozwój nowoczesnego j zyka i 
nowoczesnej kultury fi skiej. Znaczenie eposu jest w tej dziedzinie olbrzymie i nie da 
si  zamkn  w kilku zdaniach czy nawet wi kszych pracach naukowych. Fi skie kr gi
narodowe – inteligencja oraz powoli rozwijaj ce si  mieszcza stwo – otrzyma y dzi ki
niemu historyczn wiadomo  potrzebn  do tworzenia narodu, wiadomo  w asnej,
samoistnej kultury, swoj  w asn  fi sk  narodow  to samo .
 Po ukazaniu si Kalevali powstawa  zacz a w nast pnych dziesi cioleciach
fi ska literatura, malarstwo, rze ba, architektura (Saarinen, Gesellius, Lindgren – 
Hvitträsk) oraz nauka. Aleksis Kivi napisa  w 1859 r. jako pierwszy dramat Kullervo. W 
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liryce fi skiej epos sw  tematyk  i rodkami poetyckimi bardzo mocno oddzia ywa  na 
twórczo  Eino Leino. Motywy Kalevali obecne s  w twórczo ci fi skich pisarzy w XX 
wieku (np. J.Lehtonen, J.Linnakoski, P.Haavikko, V.Meri). Podobnie w twórczo ci
kompozytora J.Sibeliusa (symfonia ‘Kullervo’, suita Lemminkäinen), malarza Akseli 
Gallen-Kallela (wielkie obrazy ‘Matka Lemminkäinena’, ‘Przekle stwo Kullervo’, w 
1922 r. ilustracje do Kalevali).

Kalevala obecna jest tak e w sztuce wspó czesnej. W latach 90-tych wystawiana 
by a wielokrotnie w Fi skim Teatrze Narodowym, w operze (w 1992 r. prapremiera 
opery Kullervo Aulisa Sallinena – Los Angeles). Wspó czesny kompozytor fi ski
Einojuhani Rautavaara napisa  utwór ‘Porwanie Sampo’ – ba niow  wersj  wydarze  w 
eposie. Kalevala to niesko czona ilo  interpretacji – st d i dzisiaj jej wielka ywotno .
 W nauce fi skiej badania nad Kaleval  prowadzone od ponad 100 lat 
doprowadzi y do powstania s ynnej ‘fi skiej szko y folklorystycznej’. Po roku 1985 
(150 rocznica wydania) wzros o ponownie zainteresowanie wiata nauki – punkt 
ci ko ci skierowany zosta  na relacj  mi dzy Kaleval  a Kanteletar oraz poezj  pisan
w metrum Kalevali. O ywi o si  zainteresowanie zagadnieniami przyrody oraz 
wiadomo ci narodowej we wspó czesnym wiecie. O ile studia nad Kaleval  wiod y

dawniej do poszerzenia wiedzy i rozumienia tradycji ustnej, to obecnie niektórzy 
badacze zaczynaj  stawia  pytania dotycz ce "procesu (powstawania) Kalevali", który 
mo e nam pomóc zrozumie  lepiej funkcje mitu i epiki we wspó czesnej to samo ci
kulturowej.
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